Symbol

KageTiépa piATpou 1.25L, 1400W
Drip filter coffee maker 1.25L, 1400W

@) OAHTIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL



MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ
2HMANTIKEZ OAHIIEZ ASDAAEIAS.

AlaBAoTE NPOCEKTIKA TIC 00NYIiEC XpNoNG Npiv BECETE TN
OUOKEUN 0€ AsIToupyia kal UAGETE TIG odnyieg, TNV
anodeIn kai eav €ival duvaTov TO KOUTI JE TNV ECWTEPIKN
ouokeuaoia. Eav dWOoETE TN OUOKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

HeTaBiIBaoTe kail TIG odnyieg xpnong.

2YMBOAA EIrXEIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC MANPOYPOPIEC YIa TNV AOPAAEId oag €ival Pe €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnTto va CUPHOPPWVEDTE E AUTEG TIG
00NYIEC NPOKEIYEVOU Va anopeuxBouv aTuxnuaTa kal TUXov {nUIES
OTnN OUOKEUN.

MPOEIAOMOIHZH: To oUuBoAo auTo oag NPOoEIdOMOIEi yia
TOUG KIVOUVOUG OXETIKA WE TNV UYEIa 0ag Kal unodeikvuel moavoug
KIVOUVOUG TpauuaTiopou.

/\ MPOZOXH: AuTo avagépeTal o niBavolg KIvBUVoUG yia Tn
OUOKEUN N GAAa avTikEipeva.

1 SHMEIQZH: AuTo Tovilel CUPBOUAEC Kal MANPOPOPIEC.

OAHI'TEZ AZDAAEIAZ

1. H ouokeun pnopei va xpnoiponoin®ei and naidid nAikiag and 8
ETWV KAl Avw KAl anod aToda PE MEIWPEVEC OWUATIKEC, AloONTNPIAKES
N OIAVONTIKEG IKAVOTNTEG N EAAEIPN €PNEIpIAC Kal yvwaong, HOvo eav
TOUGC €XOUV 000&i 0dnYIieC OXETIKA PE TN XPNON TNG CUCKEUNG HE
aopaAn TPOMNO Kal Qv KaTavoouv Toug KIVOUVOUC Mou
EUNEPIEXOVTAL.

2. O kabapiopdc kal n ouvThpnon dev nNpenel va yivovtal anod naidid
XWPIC eniBAewn.

3. KpatnoTe Tn ouokeun Kal To KaAwdIO TNG KHakpid ano naidid.

4. Ta naidia npenel va enIBAENoOvVTal, WOTE va PNV naidouv PE TN
OUOKEUN.

5. /\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv aprveTe T CUOKEUR Va AEITOUPYEI
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xwpic eniBAewn. Eav anoxwpnoeTte anod 1o dwUATIO, ANOCUVOEETE
navTta Tn ouokeun ano Tnv Tpogodoaia.

6. AUTIH N CUOKEUN NPOOoPICETAl YIa XPrOn OE OIKIAKEC KAl NAPOLOIEC
EPAPHOYEC ONWG: XWPOUC koulivag NpoownikoU O KAaTaoThUard,
ypa®eia kalr AAANOUC XwPOoUG £pyaciac, aypolikieg, and neAATEC o€
Eevodoxeia, HOTEA kal AAAa NePIBAANOVTA KATOIKIWY, ONWE
nepiBallovTa Bed & breakfast.

7. H ouokeun €xel oxedlaoTel anokAEIOTIKA YIa OIKIaKA Xpnon Kai yia
Tov NpoBAenoOuevo okono.

8. Mnv XPNOIUOMOIEITE TN OUOKEUN OE EEWTEPIKOUG XWPOUC,.

9. AnayopeueTal n Xpnon €€apTnuaTwy nou dev CUVIOTWVTAl Anod
TOV KATAOKEUAOTN TNG CUOKEUNG, KABWC UNopei va npokAnOsi
nupkayid, nAekTponAngia rj TpAUUATIOUOC.

10. BeBaiwBeite 0TI N Taon Tou dIKTUOU 0ag €ivai n idla Pe Tnv TAon
Nou avaypa@eTdl OTnV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG CUOKEUNC.

11. TonoBeTeiTE TN OUOKEUN ENAVW O€ OTABEPN Kal €NINEdN
enmeaveia.

12. H kapeTiepa dev Npenel va TOMOBETEITAI HECA O€ VTOUAAN! KATd
N Xprion .

13. Mnv TONoBETEITE TN OUCKEUN Kal To KAAWJIO endvw 1 dinAa o€
OEPUEC ENIPAVEIEC I NNYEC BepOTNTAG Kal Agpiou.

14. Mnv XpnOoIKONOIEITE NOTE TN OUOKEUN O€ OWUATIA HE EKPNKTIKO
aepio (n.x. Bevdivn), eUPAeKTa aEpia kal UAIKA, o€ dwPATIA NMou
npaypaTonoleiTal pyacia pe eUPAEKTa UAIKA, undpxel dlappon
uypasgpiou 1 AANOU €UPAEKTOU UAIKOU ONwC BePViKI 1 KOAAQ.

15. BeBaiwBeite 0TI TO KAAWDIO PEUPATOC €ival EUKOAa NPooPRACio
ava naoa oTiyun.

16. /\ MPOEIAOMNOIHZH: OpiouEva pePn TNG OUOKEUNG (M.x. N
Beppaivopevn nAaka) (eoTaivovTal oAU Kata Tn Asitoupyia. Mnv Ta
ayyilete Pe yupva xepia. Kivouvog eykaupatmv!

17. /A MIPOZOXH: Mnv avoiyeTe TO KANAki TN SEEAMEVAC VEPOU
kata Tn SIApKEIa TNG Napackeung kage. Kiviuvog eykaupdaTwv!
18. Aivete 1810iTEPN NPoCoXN KATa To adslaopa TnG deEapevng vepou
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Kal KaTta Tov Kabapiopo TNG CUOKEUNG.

19. AnoouvdeeTe NAvTa Tn CUOKEUN ano Tnv Tpogodoaia, oTav
OAOKANPWVETE TN XPNoN.

20. MNa va anevepyonoinosTe TN CUOKEUN, NMIEOTE TO OIAKOMNTN
EVEPYOMOINONG / anevepyonoinong kal apaipécTe To PIC and Tnv
npida. TpaPn&Te KpATWVTAC TO PIC KAl OXI TO KAAWJIO.

21. ApaipgaTe To QIC and Tnv npida npiv Tov kKabapioho n otav dev
XPNOILOMOIEITE TN OUOKEUN. APROTE TN OUOKEUN VA KPUWOEI NANPWE
npiv anod Tnv anoBbrkeuon, TNV NPoodnNKn / apaipeon EapTnUATWV
Kal npiv ano Tov kabapiopo.

22. /\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv BuBIZETE T CUCKEUR, TO KAAMDIO A
TO PIC 0 VEPO N 0€ onolodnnoTe AAAo uypd. Kivduvog nupkayiag
Kal nAekTponAné&iag!

23. MnV a@rVeTe TN OUOKEUN va AEITOUPYEI Xwpic VEPO.

24. MnVv a@rVeTe NOTE TNV KAvaTa adeid enavw oTn Ogpualvopevn
NAGdKA, YIa va ano@UYETE TOV KiVOUVO PWYHWV.

25. Mnv XpnOIJOMOIEITE TN GUOKEUN, €AV N KAvATa €UpAvioel
onNuadia pwyHne.

26. EAeyxeTe kaTta dlaoTnuaTa To KaAwdIo yia TUXOV (pOopEC.
AHPOEIAOI'IOIHZH: Mnv XpNOILOMOIEITE TN CUCKEUN, AV TO
KaAwdIO €xel POApEi ) av N CUOKEUN MNECE! I €XEI UNOOTEI 0rnoiadnnoTe
(nuia. Tia va ano@uyeTe KivOuvo nNAekTponAn&iag, unv eniXEIPNOETE va
€NISIOPOWOETE TN OUOKEUN PoOvol oac. EnikoivwvnoTe pe evav
€EEIOIKEUPEVO TEXVIKO / €E0UCIODOTNEVO Service yid €nIoKEUN.

27. /\ MPOEIAOMNOIHZH: Xpnoiuonoleite udvo yvnoia
avTtaAAakTIKA. H xpnon €€apTnudatwy nou Ogv CUVIOTWVTAI And ToV
KATAOKEUAOTN TNC OUOKEUNG KMNOPE va NPOKAAETEI TPAUUATIOHOUC.

28. Mnv a@nveTe To KAAWDIO VA £PXETAl OE ENAPN KE TO OWHA TNG
OUOKEUNG Kata Tn dIapKela Asiroupyiac.

29. Mnv a@nvete 1o KaAwdio TPoPodoaiac va KPEPETAl ano Tnv
akpn Tou Tpanediou ) Tou NAykou.

30. Ma va eEaopaliosTe TNV acPpaieia Twv naidiwy, KpaTNoTe OAA TA
UAIKG ouokeuaoiag (NMAAOTIKEG OAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) HaKpid TOUC.

f-. ________________________________________________________________________________________|]



/\ NMPOEIAOMOIHZH: Mnv enimpéneTe oTa naidid va naifouv pe Ta
UAIKG ouokeuaoiac. Kivduvog aogugiac!

MPOEMIZKOMHZH ZYZKEYHZ

[are

. AlakoNTNG Evepyonoinong / anevepyonoinong

. AlakonTng pubpiong Beppokpaaiag Tng
Bepuaivopevng NnAdkag (Mion n NARpng évraon)

. Kandki @iAtpou

. Anoonwpevn BAkn eiATpou

Xwvi

. Kavara

. AgEapevn vepou

. Kandki deEapevng vepou

N

o N UAW

MPIN AMO THN NPQTH XPHzH
1. AlaBaoTe NPOOEKTIKA OAEG TIC 0dNYieg Kal QUAAETE TIG yia JEANOVTIKN avagpopd.

2. AQaip€oTe OAA Ta UAIKG OUOKEUAOIAG KAl KpATHOTE TA YAkpId ano naidid.

3. AQaIpEDTE TUXOV QUTOKOAANTA 1) ETIKETEG ANO TN OUOKEUN.

4. AQoU anoouUOKEUAOETE TN OUOKEUN, EAEYETE yia mBaveg BAABeC. Ze nepinTwon BAARNG ) opaTou
NPoBAAKATOC, KNV XPNOILOMOINOETE TN GUOKEUN Kal aneuBuvOeiTe 0TO KATACTNMA NMOU TO
ayopdodre.

5. MpIv XpNOIMONOINCETE TNV KAPETIEPA YIA NPWTN POoPd, NAUVETE TNV KAvATd, TO KANAKI TNG
KavaTag, To GIATPO Kal Tn Brkn Tou QPIATPOU ONw¢ avagepel n evoTnTa “KAGAPIZMOZ KAI
SYNTHPHXH".

6. ZKOUMIOTE TO ECWTEPIKO KAl TO EEWTEPIKO TUAMA TNG CUOKEUNG KE €va JaAakd vwno navi kai oTn
OUVEXEIO OTEYVWOTE TA HE €va oTeyvo navi i xapTi koulivag.

7. BeBaiwBeite 0TI n Bk QIATPpoU, To QIATPO Kal N KAvATA £XOUV TOMoBeTNBei owOTA 0N BEon
TOUG,.

8. lepioTe Tn de€apevr) pe kaBapd vepd PEXP! TO PEYIOTO €Ninedo Kal BECTE TN CUOKEUN OE
AEITOUPYia APKETEC POPEG XWPIG KAPE. 3TN OUVEXEID, adEIAOTE TO VEPO.

/\ MPOZOXH: Mnv KaTavaA®oeTe auTd To vepd!

A MPOZ0XH: Mnv BuBileTe kal PNV pixVveTE vePd aneubeiac oTn OUOKEUN.

AEITOYPI'IA THZ ZYZKEYHZ
NAPAZKEYH KADE

1. AvoiETe To KaNAkKI Kal YeEWIioTe To doXEio vepoU e KaBapo PpPeako vepO. H oTadun Tou vepou dev
npenel va unepPaivel To PeyIoTo €ninedo nou unodelkvUETAl OTNV EEWTEPIKN EVOEIEN OTABUNG VEPOU.
2. TonoBeTNOTE TO GTNPIYHA Tou QiATpou und ywvia navw oto dakTUAIO GTNPIENG, ETCI WOTE Ol
NPOEEOXES Va e@appolouv OTIG ONEG TOU OAKTUAIOU OTRPIENG.




3. TonoBeTroTE €va XapTIvo QIATPO Wiag xprong (dev oupnepIAaUBAVETAl) OTO E0WTEPIKO TOU
@IATPOU Kal NPOCBECTE TOV KAPE PEDA OTO PIATPO KAPE XPNOILOMNOIWVTAC TOV CUMNEPIAANBAVOLEVO
dooopeTPNTN. ZuvhnOWC yia 3 QAITIavia Kape xpelaleTal hia d0on / KOUTAAId KagE, aAAa UnopeiTe va
TO NPOCAPUOCETE AVAAOYA HE TIG NPOTIUNOEIC 0AG. TN OUVEXEID, KAEIOTE TO KANAKI.

4., TonoBeTAOTE TNV KavdaTta oTn Beppaivopevn NAdka.

5. ZuvdEaTe TO @Ig OTNV Npila.
6.PubpioTe TNV eniBuuNTn BgpPokpaaia TNG NAAKAG yia va dIaTNPROETE TOV KAPE PECA aTNV KAvaTa
(e0TO, XpNOIKONOoI®VTAG Tov dIaKONTN pUBUIoNG Beppokpaaiag Tng Bepuaivopevng NAdkag . Me Tov
d1aKoONTN €NIAOYNG BEPOKPATiag, KNOPEITE va EMAEEETE NETAEU dUO eninedwyv Bepuokpaaciac:
«pion>» (LETpIa Bepuokpaaia diaTrhpnong Tou Ka®E) n «nAnpnc» (UwnAn Bepuokpaaia diatripnong
TOU KAE).

7. MigoTe ToV dIAKONTN €VEPYOMOINONG/ ANEVEPYONOINONG NPOG TNV NAEUPA TOU «I» Kal N EVOEIKTIKM
Auxvia 6a avawel. H ouokeun Ba apyiosl va Asitoupyei. ‘OTav n Napaywyn Tou Kape oAOKANPwOEi
kal n deEapevr) vepou adeldoel, N CUOKEUN Ba napapeivel oe AsiToupyia Kal n Bgppaivopevn NAaka
Ba napapeivel LeoTn yia 40 AenTd. 3Tn OUVEXEIA, N CUOKEUN Ba anevepyonoindei autopaTa Kai n
€VOEIKTIKN Auxvia 6a oBnoel.

i =HMEIQ=EIs:

e H diadikaoia napaokeung Pnopei va diakonei ava naca oTiyur niedovtag Tov 3iakonTn
€VEPYOMoinong / anevepyonoinong. H ouokeun Ba ouvexioel TNV NApackeur, JOAIG MiEgeTe Eavd Tov
diakonTn.

e MMopeiTe va apaipéosTe TNV KavdaTa yia va ospPipeTe ava naca oTiyun. H ouokeun dev 6a otadel
xdpn otn Asiroupyia anti-drip. Ma va ano@UyeTe Tov KivOUuvo UnepXEiAIong oTn BRKn QIATpoU KaTa
Tn didpkela TnG d1adikaaoiag NApAcKEUNG, KNV A@AVETE TNV KavaTta €Ew and TNV KAQeTIEPA YIa
neploodTePo ano 30 deutepdAenTa.

8. 'OTav TeAeiwoel n diadikacia Napackeung, 6a eEakoAoubroouV va unapyxouv KauTd UMOAEippaTa

KaQE PEoa aTo QIATPO. MepipéveTe Aiya AenTa va oTa&ouv PJEoa OoTnV KavaTd. AQaipeaTe TNV KavdTa
yia va ogpBipeTe dTav oAokAnpwOei To oTpdyylioua.

i ZHMEIQ=EIs:

e AwaTe 101aiTEPN Npoooxn OTav oepPipeTe TOV KAPE ano Tnv kavarta. H Bepuokpaaia Tou eival noAU
UWNAN Kai unapxel Kivduvog eykauuaToc.

e KaTd TNV €kXuon Tou KaQE, BeRaiwBeiTe OTI dev KpATATE TN YUAAIVN KavdaTa o€ ywvia JeyalUTepn
TWV 45 PoIpWV O€ OXEON KE TNV KATAaKOpU®n. MNpEnel va piXVETE TOV KAPE apyd PEXP! va adeldoel n
KavaTa. Av n €kxuan Yivel NoAU ypriyopd, 0 KApEG UNOPEi va eKTOEEUBEI NPOC TNV ECWTEPIKN MAEUPA
TOU KAnakioU kail va Xubei €§w anod Tnv kavaTd, KATI NoU PMNOPEl VA NPOKAAETE! EykaUATA.

9. MNAavTOTE ANEVEPYONMOIEITE KAl ANOCUVOEETE TN GUOKEUN and Tnv napoxn peuparog, oTav dev Tn
XPNOILOMOIEITE.

ADANATQZH

lMa va diaTnproETE TNV ANOTEAECUATIKN AEITOUpyia TNG KAPETIEPAG, O6a npenel va Tnv kabapileTe ano
aAaTa TakTIKAa avaioya Pe TNV noidTNTa Tou VEPoU Kal Tn ouxvoTnTa Xpnong. AKoAouBbnaoTe Tnv
napakaTtw d1adikaaoia, yia va apaAdT®WOETE TNV KAPETIEPA 0AC:

1. AvoiETte To Kanaki TNG deEapevnc vepou Kal NpoaBeaTe vepod kal EUdI (N €101kd uypd aPaAdTwong
OIKIOKNG Xpnoncg) o avaloyia 4:1. Ta neploodTEPEG AENTOUEPEIEC, NAPAKANOUHE AVATPEETE OTIG
0odnyieg Nou NapeXoOvVTal e To Uypd aPaidTwong odg.

2. TonoBeTNOTE TNV KAVATA OWOTA 0TN Bgpuaivopevn NAAKa.

3. BeBaiwBeiTe 0TI dev UNAPYXOUV UMNOAEINNATA KAPE Kal OTI TO XWVi €ival 0wOTA TONOBETNUEVO.

4, NaTnoTe To dIakdNTN Evepyonoinong Wia popd kai n evOeIKTIKN Auxvia 6a avawel. Meta and Aiyo,
To dIGAupa Ba apyioel va TpEXel oTnV KavdaTa.

(.- _______________________________________________________________________________________|



5. 'Otav napaxBsi noodTNTa ion We Wia kouna and To dIGAupa vepou-EudioU, anevepyonoinaTe TN
OUOKEUN.

6. ApnoTe To SIdAUMA PHEDA OTN CUOKEUN yia 15 AenTd kal enavaldBeTe Ta Bripara 4-6.

7. EnavaAapBavete Tn diadikaaoia, HEXP! va adeldoel TeEAEiwG n deEapevr) vepou.

8. A&ITOUPYNOTE TN CUOKEUN WE KaBapo VEPO yIa TOUAAXIOTOV 3 POPEC akONd, Yia va EENAUVETE
TUXOV UMNOAgippara.

9. AQPNOTE TNV KAPETIEPA VA KPUWOEI EVTEAWG KAl KABApIioTe TNV ONWC AVAPEPETAl OTNV EVOTNTA
“KABGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHXH",

KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

A MPOZ0XH: BeBaiwbeiTe OTI €XETE ANOCUVOETEI TN CUOKEUN KAl TNV EXETE APNOEI VA KPUWOEI
KaAd JETA ano Kabe xpron kai npiv ano Tov kabapiopd. Ma tnv npooTacia and nAekTponAngia, unv
BuBileTe To KAA®DIO, TO PIG I TN CUCKEUN OE VEPO I AAAa uypd. MeTa anod kabe xpnon, BeBaiwbeite
navToTe OTI TO PIC Xl apaipebei and Tnv npida.

1. KaBapioTe 0Aa Ta €EapTrpaTa YeTA ano kabe xpron Ke (eaTd VEPO Kal anoppunavTiko.

2. ZenAUVETE KaAA Tn Bnkn Tou QIATPOU Kai To XwVi Je kabapo vepd aTo XEPI. Mnv To TONOBETEITE
OTO MAUVTHPIO MIATWV.

3. ZKounioTe TO NEPIBANKA TNG CUOKEUNG KE €va PHAAAKO, BPEYHEVO MAVi, yia va apalpeTETE TUXOV
AEKEDEG.

4, 3Tayoveg vepoU WMNOpPEi va cUCOWPEUTOUV OTNV NEPIOXH 0T BrnKn Tou QIATpoU kal va aTagouv
oTn BAon TNG OUOKEUNG KaTd Tn SIdpKeIa TNG NAPACKEUNG. ZKOUNIOTE TNV NEPIOXN KE &va kabapo,
oTeyvo navi HETd ano KAde Xprion TNG KAPETIEPAG.

5. XpnoigonoinaTe éva eAappws BPEYHUEVO NMAvi yia va okounioeTe Tn Bgppaivouevn nAaka. Mnv
XPNOIKOMOIEITE NOTE AsIavTIKG KaBapioTIKA yia Tov KaBapiopo Tng.

6. EnavatonoBeTroTe OAa Ta €£apTNUATA, WOTE N KAPETIEPA VA €ival €TOIWN yia TNV ENOPEVN XPRoN.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO anod TNV TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpUa Kal aTEyVN NPIV TNV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpid ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN OUOKEUN O Ao@AAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma Tnv KAAUTEPN NPooTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUoTe TN PECA OTNV APXIKN TNG OUCKEUAaid.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO ONMa nou pgavileTal ENavw oTo NPoioy, oTa EAPTNUATA TOU ) 0TA gyXelpidia nou
mmm 7O OUVOJEUOUYV, UNOJEIKVUEI OTI TO NPOIdV KAl TA NAEKTPOVIKA Tou eEapTnuarta dev Ba npenel

va anoppintovTal gadi Je Ta unoAoina oIKIaKa anoppiypara.
MPOKEINEVOU va ano@euxBouv evdexOUeVeG BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NePIBAAAOV I TNV Uyeia €EaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG dIABeoNG anoppIATwWY, 0ag NApAkAaAoUUE va SIaXwpPIoETE auTa Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwY Kal va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNIKoIVwVia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAov avakUKAwaon.



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
_'|'_ the product into operation and keep the instructions, the
receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass
on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS
Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance may be used by children from the age of 8 years
and over and by persons with limited physical, sensory or mental
abilities or by persons without experience and knowledge, provided
that they use it under supervision or have been instructed
concerning the use of the appliance in a safe way and understand
the risks involved.

2. Cleaning and maintenance should not be done by children
without supervision.

3. Do not let children play with the appliance.
4. Keep the appliance and its cord out of the reach of children.

5. WARNING: Do not operate the appliance without supervision.
If you should leave the workplace, always unplug the appliance.

6. This appliance is intended for use in domestic and similar
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applications such as: staff kitchen areas in shops, offices and other
workplaces, farmhouses, by customers in hotels, motels and other
residential environments such as Bed & Breakfast environments.

7. The appliance is designed exclusively for domestic use and for its
intended purpose. Use the appliance and its accessories only for the
purposes described in the manual.

8. Do not use the appliance outdoors.

9. The use of accessories not recommended by the appliance
manufacturer is prohibited, as fire, electric shock or injury may
result.

10. Make sure that the voltage indicated on the appliance rating
label corresponds to the voltage in the mains.

11. Always place and use the appliance on a dry, stable, flat and
horizontal surface.

12. /\ CAUTION: Do not place the appliance and cord on or near
hot / flammable gas, electric burner or heated oven.

13. Never use the appliance in rooms with explosive gas (e.g.,
gasoline), flammable gases and materials, in rooms where work is
carried out with flammable materials, there is a leak of gas or other
flammable materials such as varnish or glue.

14. Make sure the power cord is always easily accessible.

15.AWARNING: Some parts of the appliance become very hot
during operation. Never touch them with bare hands. Risk of burns!

16.A CAUTION: Do not open the lid of the water reservoir during
coffee preparation. Risk of burns!

17. Pay particular attention when emptying the water reservoir and
when cleaning the appliance.

18. Always unplug the appliance after usage.

19. To turn off the appliance, press the on / off switch and remove
the plug from the outlet. Pull by holding the plug, not the cable.

20. Remove the plug from the outlet before cleaning or when not in
use. Allow the appliance to cool completely before storing,
adding/removing parts and before cleaning.

Zl.AWARNING: Do not submerge the appliance, cord or plug in
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water or any other liquid. Risk of fire and electric shock!
22. Do not operate the appliance without water.

23. Never leave the jug empty on the hot plate to avoid the risk of
cracks.

24. Do not use the appliance if the jug shows signs of cracking.
25. Periodically check the cable for damage.
26. Don't use the appliance if the jug shows signs of cracking.

A WARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord
or if the appliance has been dropped or otherwise damaged. To
avoid the risk of an electric shock, do not attempt to repair the
appliance yourself. Bring it to the authorized service station for
repair. Use only the original spare parts.

27. To avoid the risk of electric shock, do not attempt to repair the
appliance yourself. Contact a qualified technician / authorized
service for repair.

28. Do not let the cable to come into contact with the appliance
while operating.

29. Do not let the power cord hang off the edge of a table or
bench, or come into contact with hot surfaces.

30. To ensure the safety of children, keep all packaging materials
(plastic bags, boxes, etc.) away from them.

/N WARNING: Do not allow children to play with the packaging
materials (plastic bags, boxes, etc.). Risk of suffocation!

DEVICE OVERVIEW

1. ON/OFF switch

2. Hot plate intensity selector switch
(half or full power)

. Filter lid

. Detachable coffee filter

. Detachable filter holder

Jug

. Water reservoir

. Water reservoir lid
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BEFORE FIRST USE

1. Read all instructions carefully and keep them for future reference.

2. Remove all packaging materials and keep out of reach of children.

3. Remove any stickers or labels from the appliance.

4. After unpacking the appliance, check for possible damage. In case of damage or any visible
problem, do not use the appliance and contact the store where you bought it.

5. Before using the coffee maker for the first time, clean the jug, the lid of the jug, the coffee filter
and the filter holder as mentioned in the “CLEANING AND MAINTENANCE” section.

6. Wipe the inside and outside of the appliance with a soft damp cloth, then dry with a dry cloth or
kitchen paper.

7. Make sure the filter holder, coffee filter and jug are properly installed.

8. Add clean water to the water reservoir up to the upper level and let the appliance operate for some
time without coffee. Then throw away the water.

A CAUTION: Do not drink this water!
A CAUTION: Do not submerge or pour water directly into the appliance.

OPERATION OF THE APPLIANCE
BREWING COFFEE

1. Open the lid and fill the water reservoir with clean fresh water. The water level must not exceed the
maximum level indicated on the external water level indicator.

2. Place the filter holder at an angle onto the support ring, so that the
protrusions fit into the holes of the support ring, as shown in the picture.

3. Place one disposable paper filter (not included) inside the filter and add

coffee inside the coffee filter using the coffee spoon included with the p
appliance. Usually, 3 cups of coffee require a dose / spoonful of coffee, but = Sl -
you can adjust it according to your preferences. Then, close the lid. %

4. Place the jug on the hot plate. — R

5. Connect the plug to the outlet.

6. Set the desired temperature of the hot plate to keep the coffee in the carafe warm by using the hot
plate intensity selector switch. With the temperature selection switch, you can choose between two
temperature levels: "half" (moderate coffee warming temperature) or "full" (high coffee warming
temperature).

7. Press the on/off switch towards the "I" position and the indicator light will turn on. The appliance
will start operating. Once the coffee brewing is complete and the water reservoir is empty, the
appliance will remain on and the hot plate will remain warm for 40 minutes. After that, the appliance
will automatically switch off and the indicator light will turn off.

1 NOTES:

e The brewing process can be interrupted at any time by pressing the on/off switch. The appliance
will resume brewing once you press the switch again.

¢ You can remove the jug to serve at any time. The appliance will stop dripping automatically due to
the anti-drip function. To avoid the risk of coffee overflowing into the filter holder during the brewing
process, do not leave the jug outside the coffee maker for more than 30 seconds.

8. When the brewing process is finished, there will still be hot coffee residue inside the filter. Wait a
few minutes for it to drip into the jug. Remove the jug to serve when the straining is complete.

1 NOTES:

» Take extra care when serving the coffee from the jug. Its temperature is very high and there is risk
of burns.

¢ When pouring the coffee, make sure not to tilt the glass carafe more than 45 degrees from the
vertical. Pour the coffee slowly until the jug is empty. If the coffee is poured too quickly, it may splash
against the inside of the lid and spill out of the jug, which could cause burns.

9. Always turn off and unplug the appliance from the power supply when not in use.
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DESCALING THE COFFEE MAKER

To maintain the efficient operation of the coffee machine, you should descale it regularly depending
on the quality of water and the frequency of use. Follow the procedure below to descale your coffee
machine:

1. Open the lid of the water reservoir and add water and vinegar (or any other household descaler) in
a 4:1 ratio. For more details, please refer to the instructions provided with your descaler.

2. Place the jug correctly on the hot plate.
3. Make sure there are no coffee residues and that the filter holder is properly placed.

4. Press the power switch once and the indicator light will turn on. After a while, the mixture will start
to pour into the jug.

5. When a quantity equal to one cup of the water-vinegar solution has been produced, turn off the
appliance.

6. Leave the mixture inside the appliance for 15 minutes and repeat steps 4-6.
7. Repeat the process until the water tank is completely empty.
8. Operate the appliance using clean water for at least 3 more times to wash off any residue.

9. Allow the coffee maker to cool down completely and clean it as described in the “CLEANING AND
MAINTENANCE” section.

CLEANIG AND MAINTENANCE

ACAUTION: Be sure to unplug the appliance and allow it to cool thoroughly after each use and
before cleaning. To protect against electric shock, do not immerse the cord, plug or appliance in water
or other liquids. After each use, always make sure the plug is removed from the socket.

1. Clean all parts after each use with warm water and dish detergent.

2. The removable coffee filter and the filter holder must be hand washed. Do not put them in the
dishwasher.

3. Wipe the exterior of the appliance with a soft, damp cloth to remove any stains.

4. Water droplets may accumulate in the area in the filter holder and drip onto the hot plate during
brewing. Wipe the area with a clean, dry cloth after each use of the coffee maker.

5. Use a slightly damp cloth to wipe the hot plate. Never use abrasive cleaners to clean it.
6. Place all parts in place so that the coffee maker is ready for the next use.

STORAGE

1. Always unplug the power cord before storing the appliance.
2. Make sure the appliance is cold and dry before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. To best protect the appliance, store it in its
original packaging.

Ei DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
mmm that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.

In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.

Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe

recycling.
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